
DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 186/2017 

z dnia 22 września 2017 r. 

zmieniająca załącznik XVII (Własność intelektualna) do Porozumienia EOG [2019/1074] 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym („Porozumienie EOG”), w szczególności jego art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W Porozumieniu EOG należy uwzględnić dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/26/UE z dnia 26 lu
tego 2014 r. w sprawie zbiorowego zarządzania prawami autorskimi i prawami pokrewnymi oraz udzielania 
licencji wieloterytorialnych dotyczących praw do utworów muzycznych do korzystania online na rynku wewnętrz
nym ( 1 ). 

(2) Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik XVII do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku XVII do Porozumienia EOG po pkt 10 (dyrektywa 2012/28/UE Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje 
się, co następuje: 

„11. 32014 L 0026: dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/26/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie 
zbiorowego zarządzania prawami autorskimi i prawami pokrewnymi oraz udzielania licencji wieloterytorial
nych dotyczących praw do utworów muzycznych do korzystania online na rynku wewnętrznym (Dz.U. L 84 
z 20.3.2014, s. 72). 

Do celów Porozumienia przepisy tej dyrektywy odczytuje się z uwzględnieniem następujących dostosowań: 

a) w art. 32 dyrektywy słowa »art. 101 i 102 TFUE« odczytuje się jako »art. 53 i 54 Porozumienia EOG«; 

b) państwa EFTA mają prawo brać pełny udział w pracach grupy ekspertów ustanowionej na mocy art. 41 
dyrektywy i mają w niej takie same prawa i obowiązki jak państwa członkowskie UE, z wyjątkiem prawa 
głosu; 

c) w art. 5 ust. 8, w odniesieniu do państw EFTA, słowa »do dnia 10 października 2016 r.« odczytuje się jako 
»w terminie sześciu miesięcy od daty wejścia w życie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 z dnia 
22 września 2017 r.«; 

d) w art. 31, w odniesieniu do państw EFTA, słowa »do dnia 10 kwietnia 2017 r.« odczytuje się jako »w ter
minie jednego roku od daty wejścia w życie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 z dnia 
22 września 2017 r.«; 

e) w art. 36 ust. 3, w odniesieniu do państw EFTA słowa »10 kwietnia 2016 r.« odczytuje się jako »wejścia 
w życie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 z dnia 22 września 2017 r.«; 

f) w art. 38 ust. 3, w odniesieniu do państw EFTA, słowa »do dnia 10 października 2017 r.« odczytuje się jako 
»w terminie osiemnastu miesięcy od daty wejścia w życie decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 
z dnia 22 września 2017 r.«; 

g) w art. 39, w odniesieniu do państw EFTA, słowa »10 kwietnia 2016 r.« odczytuje się jako »wejścia w życie 
decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 z dnia 22 września 2017 r.«;
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( 1 ) Dz.U. L 84 z 20.3.2014, s. 72.



 

h) w art. 43, w odniesieniu do państw EFTA, słowa »10 kwietnia 2016 r.« odczytuje się jako »wejścia w życie 
decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 186/2017 z dnia 22 września 2017 r.«.”. 

Artykuł 2 

Teksty dyrektywy 2014/26/UE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 23 września 2017 r. pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji 
przewidzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 22 września 2017 r.. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 
Sabine MONAUNI 

Przewodniczący
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(*) Wskazano wymogi konstytucyjne.
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